
Core Vocabulary in Ovid’s Amores, Poem 14

ā ab abs: from, by (+abl.) 

absum abesse āfuī: be away, absent 

addō -dere -didī -ditum: give to 

aliquis -quae -quod: to some place/person (or other) 

ante: before, in front of (adv. and prep. +acc.) 

antīquus -a -um: ancient, old-time, former 

aptus -a -um: ft, suitable 

aqua -ae f.: water 

at: but, but yet

aureus -a -um: golden; splendid 

bene: well 

caput capitis n.: head 

causa -ae f.: cause, reason; causā (+preceding gen.), for the sake of 

centum: one hundred 

colligō -ere -lēgī -lēctum: gather together, collect 

color -ōris m.: color 

coma -ae f.: hair, tresses 

cōnferō cōnferre contulī collātum: collect, bring to 

contineō -tinēre -tinuī -tentum: contain, restrain 

contingō -tingere -tigī -tactum: touch, border on; happen, come to pass 

corpus corporis n.: body 

culpa -ae f.: guilt, fault, blame 

cum: with (prep. +abl.); when, since, although (conj. +subj.) 

damnum -ī n.: damage, injury 

dēbeō dēbēre dēbuī dēbitum: owe, be obliged 

decet decēre decuīt: it is right, proper, ftting (+acc. +infn.) 

dēdūcō -dūcere -dūxī -ductum: launch, lead away 

dexter -tra -trum: right; dextera -ae f., right hand 

dīcō dīcere dīxī dictum: say; causam dīcere, plead a case; diem dīcere, appoint a day 

dīgnus -a -um: worthy 



dō dare dedī datum: give 

dolor -ōris m.: pain, grief 

ego meī mihi mē: I, me 

et: and 

etiam: also, even 

faciō facere fēcī factum: do, make 

fāma -ae f.: rumor, fame 

ferō ferre tulī lātum: bear, carry, endure 

ferrum -ī n.: iron, iron weapon or implement 

fīō fierī factus sum: become, happen, be done 

fore: = futūrum esse 

gēns gentis f.: family, clan 

habeō habēre habuī habitum: have, hold 

hīc: here; hinc, from here 

iaciō iacere iēcī iactum: throw, hurl 

iam: now; already 

ignis -is m.: fre 

ille illa illud: that 

in: in, on (+abl.); into, onto (+acc.) 

īnferus -a -um: low; īnferior, lower; īnfimus or īmus, lowest 

ipse ipsa ipsum: him- her- itself 

is ea id: he, she, it 

iste ista istud: that, that of yours; (adv.) istīc or istūc, over there; istinc, from over there 

lacrima -ae f.: tear 

laedō laedere laesī laesum: injure by striking, hurt 

latus -eris n.: side, fank 

laudō -āre: praise 

levis -e: light, trivial 

lingua -ae f.: tongue; language 

locus -ī m.: place; loca, (n. pl.) region 

maestus -a -um: sad, sorrowful; depressing 

male: (adv.) badly 



malus -a -um: bad, evil 

manus -ūs f.: hand; band of men

meminī meminisse: remember, recollect 

mēns mentis f.: mind 

meus -a -um: my 

mīror mīrārī mīrātus sum: wonder at, marvel at (+acc.) 

misceō miscēre miscuī mixtum: mix 

miser misera miserum: wretched, pitiable 

mittō mittere mīsī missum: send, let go 

morbus -ī m.: sickness, disease 

mūnus mūneris n.: gift, ofering; duty, obligation; (pl.) gladiatorial show 

nec: and not, nor; nec ... nec, neither ... nor; → neque 

nesciō -scīre: not know, be ignorant 

noceō nocēre nocuī: harm 

nōn: not 

nōndum: not yet 

nūdus -a -um: naked, bare 

nūllus -a -um: not any, no one

nunc: now 

oculus -ī m.: eye 

opus operis n.: work 

orbis -is m.: circle; orbis terrārum, world 

ōs ōris n.: mouth, face 

parcō parcere pepercī parsum: spare, be sparing of (+dat.) 

pateō patēre patuī: lie open, extend; be evident or obvious 

patior patī passus sum: permit, endure 

pereō -īre -iī -itum: perish, be lost 

pēs pedis m.: foot 

placeō placēre placuī placitum: please 

pōnō pōnere posuī positum: put, place; put aside 

possum posse potuī: be able 

praebeō -ēre -uī -itum: furnish, supply, render 



prō: for, on behalf of, in proportion to (+abl.) 

probō -āre: approve, prove; convince one (dat.) of a thing (acc.) 

procul: at a distance 

quā: where, how 

quālis -e: of what kind? what? 

quam: how?; (after comparative) than 

quamvīs: however you like; although 

quantus -a -um: (interr.) how great? (rel.) of what size, amount, etc. 

que: and (enclitic) 

queror querī questus sum: complain of, lament 

quī quae quod: who, which, what 

quis quid: who? what? which? 

quondam: formerly, once 

quoque: also, too 

saepe: often 

scelus -eris n.: crime, sin 

sed: but 

semper: always, ever 

sentiō sentīre sēnsī sēnsum: perceive, feel, hear, see 

sī: if 

sinus -ūs m.: fold of a garment; lap, bay, gulf 

spectō -āre: look at, consider 

sub: under, close to (+acc. or abl.) 

sui sibi sē/sēsē: him- her- itself, themselves 

sum esse fuī: be, exist 

sustineō sustinēre sustinuī sustentum: hold up, sustain 

suus -a -um: his own, her own, its own 

tamen: nevertheless, still 

timeō -ēre -uī: fear, dread 

tū tuī tibi tē: you (sing.) 

tum or tunc: then 

tūtus -a -um: safe, protected 



tuus -a -um: your 

umquam: ever 

ūsque: up to; continuously 

ut utī: as (+indic.); so that, with the result that (+subj.) 

vel: or else, or; even; vel ... vel, either … or 

vīs f.: force; (acc.) vim, (abl.) vī; (pl.) vīrēs, strength 

volō velle voluī: wish, be willing 

vultus -ūs m.: look, expression, face 


